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KA3AKCTAHABI LLUDPAAHADBIPY XXAFAAUBIHAA
ATbIALLDBIH TIAIHIH, KA3IPTI KA3AK, TIAIHE ©CEPI

Makanaaa KasakcraHAbl LMPPAAHABIPY KaFapalblHAQ SAEMAIK TiA PETIHAEri aFbIALbIH TiAiHIH
Ka3ak TiAiHe 8CepiH, Ka3ak, TiAi MEAMEHAEPIHIH TIAAIK KOAAAHBICTAPbIHAQ OPbIH aAFaH TIAAIK ©3repicTepAi
aHbIKTayFa, Kasak, TIAIHAE OpbIH aAFaH TiAAIK e3repicTepre cunaTttama 6epyre, KasakcraHAarbl Kasipri
TIAAIK XarFAaaTThl, Kasipri KasakcTaHAQ aFblALbIH TiAIHIH aAaTbiH OPHbIH, POAIH 3epTTeyre apHaAfaH.
MakaaaHbIH, MakcaTbl MEMAEKETTI LM(PAAHABIPY YAEPICIHAE aFblALLbIH TiAiHIH, Ka3ipri KasakcTaHHbIH,
TIAAIK >XKaF AadTblHa KaAal acep eTeal, kasak, TiA MeAMEHAEPIHIH aFbIALLbIH TIAIH UTepyAeri keaepriAepin
aHbIKTay, aFblALIbIH TIAIHIH 8CepiHeH Kasak, TIAIHAE OpbIH aAfaH TIAAIK ©3repicTepAi aHblKTay GOAbIM
TabblAaAbl. MaTeprasaap peTiHAe Kasipri Kasak, TiAiHe aFblALLbIH TIAIHEH eHreH Kipme TiAAIK GipAikTep
aAbIHAbL. XKyMbIC 6apbIiCbiHAQ LMMDPAAHABIPY YAEPICi KE3IHAE afbIALLbIH TIAIHIH Kas3ak, TiAiHe acepiH
aHbIKTayAa AMHIBMCTMKAABIK, GakblAdy, Kasipri TIAAIK >KaFAasaTTbl, aFblALWbIH TiAIHIH Ka3akCTaHAbIK,
TIAAIK XKaF AQSITTa aAaTblH OPHbIH 3epAEAEYAE CUMATTAY BAICI, Ka3ak, TIAIHe aFbIALLbIH TiAl aQPKbIAbI €HreH
CO3AEPAI aHbIKTAyAQ >KMHAKTay, XXYHeAey, TaAAQY 8AICTepi KOAAAHBIAABIL. MakaAasa aFbIALLbIH TiAIHIH,
Kasipri KasakcTaHaAarbl TIAAIK >KaFAAATbIHAQ aAaTbiH OPHbIHA ErKen-TerkenAi curnartama 6epiaai,
KasakcTaH asamartTapblHblH TIAAEPAI OiAYiHIH CTaTUCTMKAABIK 3epTTey MOAIMETTEpi KEeATIpiAAi,
SAEMAIK CayAa, MOAEHMETaPaAbIK KOMMYHMKauMsi, 6iaiM Gepyaeri kommyHunkaums, T sxeHe umMdpAbIK,
TEXHOAOTMAAAPABIH  AaMybl KasakcTaHAa afblAlWbIH TiAIHIH KapKbIHAbI €HYiHEe KOAaMAbl >KaFaai
TyAbIpaTbiH DaKTOp peTiHAe KapacTblpbliAabl. COHbIMEH KATap 9AEMAIK TiA peTIHAET aFblALLbIH TiAIHEH
TOHETIH CbiH-KATEPAEP A€ alKblHAAAABI. MakaAaHblH HOTMXKEAEepPiH (PUAOAOTUSIABLIK, BiAiM Gepyae,
TIAAIK XKOCMapAay casicaTbiH XXYPri3yAe KoAAaHyFa BOAaAbI.

Ty¥in ce3aep: XahaHAbIK TiA, TIAAIK KaTbIHAC, TIAAEPAIH apaAacybl, TIAAIK e3repicTep, Kasak, TiAi,
UMPAAHABIPY, XKaHa TIAAIK BipAikTep.

A.D. Serikbayeva*, K.M. Dushaeva

Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan
*e-mail: sd_aizhan@mail.ru

The impact of English on the modern Kazakh language
in the context of digitalization of Kazakhstan

The article is devoted to the influence of English as a world language on the Kazakh language on
the digitalization of Kazakhstan, to identify linguistic changes in the linguistic use of the owners of the
Kazakh language, to characterize the linguistic changes that have occurred in the Kazakh language, to
study the current language situation in Kazakhstan. The purpose of the article is to determine how the
English language affects the language situation in modern Kazakhstan in the process of digitalization of
the state, to identify barriers to the development of the English language by Kazakh language owners,
to identify language changes in the Kazakh language under the influence of the English language. The
materials were borrowed from the English Language units of the modern Kazakh language. In the course
of the work, linguistic control was used to determine the influence of the English language on the Kazakh
language during the digitalization process, the method of description in the study of the current language
situation, the place of the English language in the Kazakh language situation, methods of collection,
systematization, analysis in determining the words that entered the Kazakh language through the English
language.The article provides a detailed description of the place of the English language in the language
situation in modern Kazakhstan, provides data from statistical studies of language proficiency of citizens
of Kazakhstan, World Trade, intercultural communication, the development of communication, it and
digital technologies in education was considered as a factor that creates favorable conditions for the
rapid penetration of the English language in Kazakhstan. In addition, the challenges of English as a world
language were considered. The results of the article can be used in philological education, in conducting
language planning policies.

Key words: global language, language communication, mixing of languages, language changes,
Kazakh language, digitalization, new language units.
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BAMsiHME aHIAMIMCKOrO s13blka HA COBPEMEeHHbIM Ka3aXCKMM S3bIK
B ycAOBUSX uMcppoBu3aummn KasaxcraHa

CraTbsl MOCBSLLEHA U3YUYEHUIO BAUSIHUS aHIAMICKOrO $3blKa Kak MMPOBOrO 3blka Ha Ka3axckui
93bIK B KOHTEKCTe umdpoBu3aumm KasaxcraHa, BbISIBAEHUIO S3bIKOBbIX M3MEHEHWI, MPOU3O0LLEALLMX B
S13bIKOBOM MOAb30BaHMM HOCUTEAEN Ka3axCKoro s3bika, OMMCAHUIO S3bIKOBbIX M3MEHEHMI, MPOM30LLEeA-
LLIMX HA Ka3aXCKOM $I3blke, U3yYeHUI0 COBPEMEHHOM 3bIKOBOM cuTyaumu B KasaxcraHe. Lleablo cTatbu
SBASIETCS M3YUeHMe TOro, Kak aHFAMMCKMIA S3blK BAMSET Ha S3bIKOBYIO CUTyauMio coBpemeHHoro Ka-
3axcTaHa B npouecce LnpoBm3aLmm rocyAapCcTBa, BbiBAeHME 6apbepOB AAS BAAAEHMS aHTAUMCKIM
S13bIKOM Ka3aXxCKMMMU $i3blKamK, BbISIBAEHME S3bIKOBbIX M3MEHEHMI, MPOUCXOASLIMX B Ka3aXCKOM si3blke
MOA BAMSIHMEM aHIAMIACKOTO 913blKa. B KauecTBe MaTepranoB BbIAM UCTOAb30BaHbI 93bIKOBbIE EAMHULIbI,
BOLLEALLME B COBPEMEHHbIN KAa3axCKUi A3bIK C aHIAUICKOTO g3blka. B xoae paboTbl MPUMEHSAUCH AMHT -
BUCTUUYECKUI KOHTPOAb MPU ONPeAEAEHMUU BAUSIHUS QHTAMIACKOTO 13blKa Ha Ka3axCKMI S13bIK B MPOLLec-
ce uUMcpoBU3aLIMU, METOABI OMUCAHMS COBPEMEHHOM S3bIKOBOWM CUTYaLLMM, MECTa aHIAMIACKOrO g3bika
B KQ3aXCTAHCKOM 3bIKOBOWM CUTyaLMM, METOAbI 00006LLEeHMs, cUMCTeMaTM3alMmM, aHaAM3a Npu onpeae-
AEHUM CAOB, BOLIEALLMX B KA3aXCKMiA 93blK Yepe3 aHrAMIMCKMIA $I3blK.B cTaTbe aaHa MoApoOHas xapak-
TEPUCTMKA MECTa aHIAMINCKOTO si3blka B S3bIKOBOW CUTyaLMM B COBpEMEHHOM KasaxcTaHe, MpuBeAeHbl
CTaTUCTUYECKME AaHHbIE M3YUeHMs 3HAHWS S3bIKOB rpaxkAaHamu KasaxcTtaHa, mpeAcTaBAeHa MH(OpMa-
LMSl O MMPOBOI TOPrOBAE, MEXKKYAbTYPHOM KOMMYHUKALMK, Pa3BUTUE KOMMYHMKaLMK, IT 1 umndpoBbix
TEXHOAOIMIN B 06PA30BaHUM PACCMATPMBAAOCH KaK (hakTOp, CO3AAIOLIMIA OAArONPUSATHBIE YCAOBUS AAS
MHTEHCUBHOIO NMPOHUKHOBEHMWSI aHIAMINCKOTO 913bika B KasaxcraH. Takske 6bIAM PaCCMOTPEHb! BbI30BbI
AQHIAMIACKOTO KakK MMPOBOTO $3blKa. Pe3yAbTaTbl CTaTbu MOTYT ObITh MCMOAb30BaHbl B (OMAOAOTMUYECKOM

O6pa3OBaHl/Il/l, npu rpoBeAeHnn NMOAUTUKN 43bIKOBOIO MAAHMPOBaAHUA.
KAtoueBble cAOBa: rAOOAAbHDIN A3bIK, A3bIKOBO€ KOHTAKT, CMelleHNe 43blKOB, A3blIKOBbl€e U3MeHe-
HUA, Ka3axCcKum A3bIK, umcbposmaum, HOBbI€ 43bIKOBbl€ €EAVMHNLIbI.

Kipicne

Kahannany ygmepici yarrapisiH, TYpii Moje-
HUET IeH TULIEePIiH KApKbIHIbI apajacybIHbIH He-
ri3ri Ko3raymsl (akropsiHa aliHanabl. XKahannany
OapbICBIHIA ipreiec Tijd KEHICTIriHAeTi 0ip Hemece
€Ki, OJIaH J1a KeIl TUIMIH TUIIIK OailaHbICTaphl Ke-
Helin, TepeHmedr Tycti. HoTmkecinme doHeTHKa-
JIBIK, JICKCHKAJIBIK, CEMAHTUKAJBIK, MOPQOIOTHs-
JIBIK, CHHTAKCHUCTIK, CTHJIMCTHKAIIBIK, JKOHE TUCKYPC
JIeHreiepinie TUIOIK e3repicTep OpbIH ajjibl, Oip
TUTAIH Hemece OipkaTap TUTACPIiH KYPBUIBIMBIHA,
CO3JIiK KOpPBIHA JKOHE KbI3METIHE acep eTTi. MyHai
yAepic HOTIKECIH/IE Ka3ipTi Ke3/e «TUIAIK kahaH-
JIlaHy» JICTI aTalaThlH TEPMUH maiiaa 0omel. Tinmik
*kahaHIaHy aH TyaThIH CHIH-KaTep ae 0ap, MUHOPH-
Tap TULAEPAIH KOMBUIBII KETY KAYIliH TyIbIPabL.

Tinmix >xahanmany Kasipri KoraMaa OJIEMIIK
TiJ peTiHae Oip TUIMIH YCTeMIIT )KaFaaibIHIa TiJI-
IepaiH e3apa OeJICeH Il apaacy MpoIeciH Ouaipe-
Iii. AUIBIK, >KaJIblFa OPTAaK aKMIapaTThIK-KOMMY-
HUKATHBTIK KEHICTIKTIH Taiga OOysl MEH JaMybl
SIIEMHIH KOITereH eJjiepiHjie OWIMHTBU3M MCH
MOJIMIIMHIBU3MHIH KapKBIHJBI JIAMYbIHA KOJAMIIbI
Karai Tyaeipabl. YKahannany uescel sxep mapbl-
HBIH XaJIKBIH OipiKTipeTiH O6ipTyTac Tijd YFBIMBIMEH

TeiFpI3 OafimanbicThl (Crystal, 2003). Kasipri ya-
KBITTa aFBUIIIBIH TUIl 3THOCAPAJIBIK, DIIEMIIK KOM-
MYyHHKAIWsT Kypajiel Oosa oTeIpbln, lingua franca
petinge xetekun pest arkapansl (Jenkins, 2015).
benrini Opuranapik muHrBUCT [PBUn Kpucran
(Crystal, 2003) eHOekTepiH/e aFbUIIIBIH TITIH «XKa-
hannbik T peTiHge cumaTTaiapl.

2023 5KbUTBl KYPri3iireH 3epTrey OOWBIHIIA
JTYHHEKY31HJIe aFbUIIIBIH TITIHAC aHa TUTI HeMece
SKIHIII TUI peTiHJe COWICHTIH mamamMeH 1,5 Mui-
muapz anamra xeTkeH. OmaH KeiliH KbITail TUTiHIH
JIMAJICKTICI CaHAJAThIH MaHJAPUH TUTIHIE COMIeH-
tingep 1,1 MumMapn mamara KETKeH, YIIiHII
OpBIH/Ia XUH/X TiJli, TOPTIHII OPBIHJBI UCTIAH TiJIi
nenenred (Dyvik, 2024).

MarepuaJ MeH ajicTep

JKyMBICTBIH ~MaTepuanjgapsl peTiHae Kasip-
ri Kaszak TUIIHJAE aFbUINIBIH TIIIHEH €HIeH KipMme
Tinmik Oipnikrep egov.kz, inbusines.kz caiitTapbi-
HaH, COHBIMEH Karap Ka3aKTii ©JICYMETTIK XKelli
(Instagram, Threads) mapakmianapbslHaH ajIbIHJIBL.
JKymbic GapbicbiHIa DM PIaHIBIPY YAEpici Ke3iHae
aFpUIIIBIH TITIHIH Ka3aK TUTiHE 9CepiH aHBIKTay/1a
JIMHTBUCTUKAJIBIK OaKbLIaY, KA3ipri TUIIK KaF1asT-
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TBI, aFbUINIBIH TIIIHIH Ka3aKCTAHIBIK TUIAIK JKaF-
JasiTTa aJaThIH OPBIH 3EepJeNiey/ie CHUIaTTay dici,
Ka3ak TUTiHE aFbUIIIBIH TLTI apKBUTBI €HIEH CO3JIep-
Il aHBIKTay/1a )KUHAKTAY, XKYHeney, Tannay oaicTepi
KOJIJAHBIIIBL.

OneduerTepre moJy

OJjeM OOMBIHINA AaFBUIILIH TiT FHEUTBIMIA, OU3-
HecTe, AWIUIOMATHSAAA XaJdbIKapalbIK TiT PETiHIEe
KOJIJIaHBUIABI KOHE OYKapaJbK aKMapaTThIK KOM-
MYHUKaIusa, OyKapaiblK akmapar Kypailapbl-
HBIH OapJiblK TYpJepiHae OelceH Il KOMAaHbLIa bl
KoMmmproTepsik TeXHOJMOTHSIIAp MEH HWHTEPHETTI
naianaHymbuiapbl apachblHa aFbUILIBIH Tildl OM-
Ocbar KaTeIHAC KYPaJIbl PETIHAE KBI3MET aTKapaibl.
AFBUIIIBIH TUTIHIH T€3 TapalybIHBIH MaHBI3IbI (pak-
Topsl A3us, Adpuka xxone Eyponana moenunerapa-
JIBIK ©3apa OPEKETTeCy JKaFIaiibIH/1a aF bUTIIBIH TiTiH
KOCiOM NeHreiae »KoHe KYHICTIKTI KOMMYHHKAITUS
VIIIiH KOJIJITAaHATBIH aJamiap CaHBIHBIH YHEMi OcCil
OTBIpYBI O0mBITT TabbuTaBl. COHBIMEH KaTap, aFbli-
LIBIH TITIHIH coMIeyIiiepl o3iHiH aHa Tl peTiHae
emec (non-native English speakers), sxahannpix Tin
peTiHAeri aFbUIIBIH TiTIHIH KONTEreH KOMMYHH-
KaTHBTI TYPiHIH HYCKAJapbIHIA M KOJIIAHBIIAIEI.
Meicanst:

1) arpummibiH Timi exiHmm Tinm peringe — ESL
(English as a second language),

2) aFpumIBIH Timi et Tim peringe — EFL
(English as a Foreign Language),

3) aFpUTIIBIH TiNi TUHTBA Ppanka petinae — ELF
(English as a lingua franca).

ATanfaH aFBUIIBIH TUTIHIH KOMMYHHKATHB-
Ti Typiepi aHa Tili peTiHIeri aFbUIBIH TUTIHEH
(ENL) xonmmaHpuTyBl >KaFbIHAH J1a EepeKIIeNICHEI].
AFBUIIBIH TUTIHAE aHa T peTiHge emec (non-
native) ceineymrinep OyTriHIe KYHIETIKTI TYpMbIC-
Ta, MOJICHUETAPAIBIK KOMMYHHMKALIU/AA KOJIJaHYbI
aFpUIIIBIH TUTIH aHa Tl peTiHae CouneHTiHAepre
(native) kaparanna enoyip ecket (Crystal, 2003).

b. Kaupy arpummiblH TUTIHIH 9JIEMIIIK HyCKala-
PBIH YII KOHLIEHTpIII IeHOepre Oemei:

1) Imki men6ep (The Inner Circle) aFpurmisia
Ti1 aHa TUTi OOJBIN TaOBUIATHIH eIepal OiTipei:
AKUI, Yneioputanus xeHe Conrtyctik Wpnanans
bipikken Koponbairi, Kanaga, Asctpamus, JKana
3enmaHausl.

2 ) Ceiprksl menbep (The Outer Circle) arbii-
IIBIH TiJTI epekire MmopTedere ue xkoHe lingua franca
peTiHAe eKiHII Ti peTiHAe KOJIaHbUIATBIH eNaep-
ni 6inaipeni: Cunramyp, YHaictan, Manaizus, Ou-
JIUIIITHH X0He 0acka enjep.
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3) Kenero menOepi (The Expanding Circle)
aFBUIIIBIH TUTIH YWUPEHETIH KOHE MIeT TiJi peTiHae
KOJIJIaHBUIATBIH eiepAl KaMTuabl: OpTanblK jkoHe
Ierreic Eypona ennepi, Kerrait, XKanonwms, W3-
pauib, ['pexus xone 1.60. (Kachru, 1985).

AFBUIIIBIH TUTIHIH KOMMYHHKAITUAAA KOT KOJI-
JAHBUIATBIH TYpJiepiHe OalIaHBICTBl aFBUILIBIH Ti-
J1iH Oi7IeTiH, MEeHTepreH TYJIFalap bl «aFbUIIIBIH Til
WeNIMEHJIEpi» JeTl aTaylaH repi, aFbUILIbIH TUTiHIE
ceitneymrinep, conenitinaep (English speakers) nen
KaJABIPY/Ibl ’KOH KOPAIK. OAETTe MdJICHUETapaIbIK
KOHE XAIBIKAPAIBIK KOMMYHUKAIHSIA TULIK TYJIFa
aFBUIIIBIH TUTIH EKIHIII TUT pETiHAe MEHTepe/Ii.

AFBUIIIBIH TiJiHIH OYPBIHFBI KOJOHUAIIBI €l-
JiepiH/ie KeprimiKTi TUIAIH apajacy yAepiciHiH Ho-
TIOKECIHAE Taiga OoiFaH arblIMBIH TIIIHIH New
Englishes neren nyckacel ga Oap. Kasipri kesnme
eKiHII JKOHE YIIHIIN IIeHOepaeri aFbUIIbIH Ti-
JHIH KONTEereH ayMaKTBhIK HYCKalapblHa KaTbIC-
Tl KonmmaueuiaTeiH World Englishes tepmuniHiH
opubiHa J[xennudep Jlxenkunc ycoiaran Global
Englishes Tepmuni konmanbsiia 6actagst (Jenkins,
2015). FaneiMabIH mikipinme, Oyn TepmuH xahas-
IIBIK, KOMMYHHUKAIIHSI JKaFTalbIHAa KEPTUTIKTI eMec
ceiieymIiiep COUICHTIH aFbUIIIBIH TUTIHIH KOITe-
TeH HYCKaJapbIHBIH KCHEIOIH JOIIPEK aHBIKTANIHI.
JlunrBrUCcTHKANBIK B1e0UeTTep e OacKa Til USIIMEH-
Ilepi KOJITaHATHIH aFbUTIIBIH TUTIHIH €PEeKITe CUIIaT-
THI KE€H TaparaH TYpJepi Ke3aecei:

nmenrymt — Denglisch, deutsch — Hemicie sxoHe
englisch ,

¢dbpanrmum/dperarmum — frenglish, French —
¢panmysma; English — aFpimmsinma

pysrimm / pycium — Runglish

cnanrnui — Espanglish Hemece Spanglish

gauraum  — Changlish:  Chinese  English,
Chinglish: Chinese English

xamanrumm — Japanglish, Japanese English

xunrmum  — Hinglish: Hindustani language
(Hindi) and English

cuHrmm — Singaporean English sxone T. 0.

Xuarmin YHAICTaHAa FaHa KOJIIAHBUIBIT KO-
Maii, YneiOputanusaa fa Konaaneiaasl. by tinne
HETi31HeH Y HIICTaHHAH KeJITeH MUTPaHTTap, YHIIC-
TaHJBIK JKacTap COMICH]Ii eKeH.

Kazakcranma Qazglish yFeIMBI TepMuH peTiHae
o1l maiina OonFaH KOK, ce06edl pecMu cTaTHCTHKaFa
cyiieHcek, Ka3zakcraH a3zaMarTTapblHbIH apachblHJIa
«aFBUIIIBIH TUTIH €PKIH MEHTEpIiM JIeT eCeNTeHTiH
pecriornentrep 28,0 %-i Kypaca, OHBIH iIIIHIE HE-
0opi 10 %-i Fana Tingi xaxkcel MeHrepres. 33,7 %-i
aFBUTIIBIH TUTIH MyJaeM Oinmeiini, 27,1%-1 keioip
ce3nepai raHa tyciHeni» (Kaszakcran PecnyOnuka-
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CBIHJAFBI T casicaThl Mocenesepi OONbIHIIA dIey-
METTIK JKOHE aHaTUTHKAIBIK 3epTTeyiep, 2023).
VYakpIT oTe Kene, Ka3ipri xahangany xoHe nugp-
JAHABIPY YACPICTepiHIH KapKBIHABI JKYpyiMeH,
MEMJICKETTIH YPri3ill OTBIPFAaH «YIITULAUTIK» casi-
caThl apKachlHIa, OiTIM ayJa aFbUIIBIH TiTIHIH
KOJDKEeTIMALIIrT ocepineH Kazakcran asamaTTapbl
apachlHIa aFBUIIIBIHABI OUTy MEHTell jkarmmai cu-
maT ajFaH JKarJlaizna, TOJBIKKAHIBI Ka3aK-aFblUl-
IIBIH KOCTUIMINITI maiga 60mysl MyMKiH. Kasipri
Ka3ak TUTIHIE Ka3aK-aFbUTHIBIH KOCTUIIUIIN Ty pasibl
KemnTereH 3eprreyae KazakcTaHaarbsl OKy OpbIHIA-
PBIH/Ia aFBUIIIBIH TUTIHJE O171IM alaThlH CTYICHTTED
apachIHJa JKYPTri3iireH 3epTreyiepre cyheneni. Je-
TeHMEH Jie, Ka3ipri kacTap apachlHAa 3apa KOMMY-
HUKaIUAAa aFbUIIIBIH CO3CPIH apalacTBIPHII COH-
ney oenen anraH (bro, easy, cringe, lol, ok, bullying,
vibe, mood, chill, crush, childfree, m.o.).
ArputlibIH TiniHIH lingua franca peringeri Oa-
ChIM YCTaHBIMEBI KOHE OHBIMEH OalIaHBICTHI TIJIIK
KaThIHAC YJEPICTEPiHiH KYIIEIOl KOHE OMIIMHTBU3M
MeH MYJbTHJIMHTBU3MHIH jKarmai Tapamysl XXI
FACBIpAAFbl JIMHTBUCTEPAIH Ha3apblHA aiHAJJIBL.
Kasipri onemme OMITUHTBU3M JKarTail CUTIAT ajiFaH.
bunuareu3MHiH naiina 0oiysIHBIH OipieH Oip ce-
0e0i ormeyMeTTik OaitnaHpicTap OOJBINT €CenTeNe/i.
Koramapik OaiiiaHbicTapAblH TpaHCHOPMALUSICHI
JKarmalbIHAa TUIMIK KaThIHACKA TYCETIH YIITTap
MEH TYPJIi DJICYMETTiK TONTAP/IbIH DICYMETTIK KOM-
MYHUKAIMSIIBIK, MYKTaKIBIKTApbIHA OalIaHBICTHI
KOCTUIJII TYJIFAHBIH, KOCTUIII SJICYMETTIK TOMTHIH,
DIIEYMETTIK TYPJIi KaOATTHIH, YITTHIH Makia 00IyhI-
Ha oKeyeAi. bynm exiHmn TinAiH KajablnTacybl MEH
SKIHIIN TUIII MEHrepy IEHTeHIMEH CHIaTTaTaThIH
MaHBI3Abl QJICYMETTIK-THHIBUCTUKAIIBIK, KYOBLIBIC
peTiHme canamanpl. Onemaik keHictikte 5000-HaH
acTaM TIIIiH “enMeHIepi 6apsl Oenrifi, 6ipak anem
XaIKBIHBIH TEK 5 %-1 €Kl TIIal KeTiK Olnem.
Kasipri xxahannany 3amMaHbIH/a DJIEM Ti1apajbIK
KOHE MOJICHUETAPAIIBIK KOMMYHUKAIHS KaKETTi-
nirinae anamaapAblH KOMMYHHKATHUBTIK MYMKiH-
TIKTEepiH KeHEWTy ypaiciMen cumnarrananbl. CoH-
JBIKTaH TULIK kahaHaaHy Ke3eHiHJe KOCTUIIUIIK,
TUTACPIIH apaiacy Moceenepi epekie 03eKTi 0oa
tycyne. Tingix GaiimanbicTap TEOPUSCHIHBIH HET131H
canymel Y. BalfHpaiiX KOCTUIMUIIKTIH YII HETi3Ti
TYPiH: KOOpPAWHATHBTI, apajac XoHE OarbIHBIIITHI
nen ausIKTanae! (Baitapaiix, 2000). KocTinaimikTin
KOITEreH TYpJepi KETKITIKTI Typ/ie erKel-Terxeii-
i 3epPTTEINTeH, JISTCHMEH FhUIBIMU CHTIATTAY bl Ka-
JKET eTeTiH KONTEereH KOCTULAIIK JKaFJasTTap MeH
TUTAIK OalIaHBICTAPABIH TIPKECIMIEPIH 3epTTey
e3eKTi Ooubin Kana Oepeni. Tinaik e3repicTep — Tij-

JiH Tapuxu AaMy OapbICBIHIA TUIAIK KYHeHiH Oap-
TBIK, JIeHTeinepinae ((pOoHEeTUKaIbIK, TpaMMaTHKa-
JIBIK, CHHTaKCHCTIK, CEMAaHTHKAJIBIK) OPBIH aJaThIH
e3repicrepai aiitanpl. Tingeri e3repictep Tianepain
apanacyblHaH, TUIIK KaThIHAC, KOCTULAUTIK, TUIIIK
nHTep(epeHnNs HOTHKEIEPIHEH OPBIH aJbII OThI-
paTblH JIWHAMUKAJIBIK e3repicrep Ooiblll TadbuIa-
IIbI. ATaJFaH TUTTIK KYOBUTBICTAPABIH OAPIIBIFRI Tipi
TUTIIH KYPBUIBIMIIBIK, JKYHeEciHe e3repicTep eHrisim
KaTeIp. TiMMIK KaThIHAC TEPMUHIH €H ajFalll YChIH-
ran A.Maprune (Martinet, 1972) Gonupr. Tinmik
KaTeiHac TepmuHi Y.BaifHpaiixTeiH «Language is
contact» eHOeri ’kapbIKKa IIBIKKAaHAH KEHiH FhUIbI-
MU affHaNBIMJIAFbl KOJIJAHBICHI apTa Tycti (Baiin-
paiix, 2000). byn Tepmunai 1926 sxpuist JI.B. Ilep-
6a ma (Ilepba, 1974) TinmepmiH apanacybl Typabl
enOerinae Kouganra. J. XayreH «TUIIK KaTbIHaC-
TBHD» TYJIFaNapIbIH Oip HEMece OipHere Tijml Ke3eK-
TIeH KOJIJIaHy JeT aHbIKTai Il (XayreH, 1972).

Haru:xesnep MeH TajakbLIay

Kaszaxcmanoazvl  xazipei mindix  swcaz0asm-
Ka Kvickawa cunammama. KazakcTaHIarbl Till-
JUK KaFJasTThIH e3repyi, elieri TUIMH Kahl-Kyii
MEMJIEKETTIH JKYPTi3ill OTBIPFaH TLIMIK casicaTblHa
Tikeneid OaitmaneicThl. Ka3zakcTaHmarbl TULMIK cas-
CaTThI YTBIMJIBI XKYPTi3yTre OaFbITTANFaH ic-1apaap
MEMJICKET TaparblHaH KEe3eH-Ke3eHIMEH >KOCTIapiIbl
Typae OipHemie MeMJIEKeTTIK OarmapiaManap MeH
TYXKbIpbIMJIaMaJIap apKbUIBI 1CKE aChII OTHIP/IBL:

1) Kazakcran PecryOamKachIHBIH Tijl cascaThl-
HBIH TYKbIppIMIamacs! 1996 x.;

2) Tingepai KomgaHy MEH JaMBITYIBIH MeMJie-
KeTTiK Oarmapiamacsl Typaisl 1998 x. (1998-2009).

3) Tinmepni Konmany MeH aambITynbiH 2001-
2010 >xpuIIapra apHajaFaH MEMJIEKETTIK Oarnapia-
macser 2001 k. (2001-2011)

4) KA3TECT xyiiecin eHrizy MeH JAaMBbITy TY-
xpIpeiMaamackl 2008 x. (2008-2011)

5) Kazakcran PecryOnukaceiHga Tinmepai aa-
MBITY MeH KonmanyaerH 2011 — 2019 xeuigapra ap-
HaJIFaH MeMJIeKeTTiK Oarnapiaamacs! 2018 x.

6) Kazakcran Pecnybnmukacbiama Tumaepai na-
MBITY MeH Konganyaeig 2011 — 2020 xeuigapra ap-
HaJIFaH MeMJIeKeTTik Oarmapiamacer 2011 x. (2011-
2019)

7) Kazakctan PecryOnukacsIHIarsl T casica-
TBIH icke aceipyabiH 2020 — 2025 xpipapra apHai-
FaH MeMIIeKeTTiKk Oarmapmamacel 2019 k. (2019-
2023)

8) Kazakcran PecmyOmukacelHIaFsl TIT casica-
THIH JaMbITybIH 2023 — 2029 xpuigapra apHaiFaH
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TyXbIpbIMIamachkl 2023 k. jxoHe Oacka 1a MemJe-
KETTiK Oarmapiamaiap.

Kazak Ttimi mMemiekeTTik Tin MepTeOeciHe ue
6oma typa, 2000 xeutnapra meiiin Oenrimi Oip aii-
MaKTa KOJIJaHBUIATHIH «aybLI TUT» PETiHIAE KO-
mausuiael. 2000 xeITAaH Oepi Kapail Ka3ak TiTiHIH
KOJIJIAHBIC asiChl KapKbIHABI TYpAE apTa OacTajbl.
Mynwt D.J1. CyneiitmenoBa Kaszakcrangars! ypoaHu-
3alus yAepiCiHIH KapKbIHIIBI )KYPYIMEH TYCiHAipe i
(CyneitmenoBa, 2023). byriari TaHma TIImiH Kepi
ayslcy (reversing language shift) kapkbIHaBI TYpIE
KYpyJZe opl Kazak TUTIHIH KY3bIpeTi aWTapiIbIKTai
ockeni Oalikanmansl (Puepman, 2005). MyHaarb
TUINTIH Kepi aybicy (reversing language shift) Oypeia
KOJIaHBUTFaH TUITe KaiiTa opainy, srHu Ka3akcraH-
Jla TIOCTKECHICTIK TUIMIK YKaFIasTTa OphIC Tl 6achIM
TiJ peTiH/Ae y3aK XKbU1aap 00kl OYKapasblK KOJaa-
HbIcTa 60mbl, Kazakcran Toyenci3mirin anranHaH
KeWiH MEeMJIEKETTIK TiJ1 peTiHaeri Ka3ak TUTiHIH KO-
JAHBIC TUHAMUKACHIHBIH OCYiHEe OalTaHBICTHI Ka3aK
TiJliHE ayBICYbI OlIipeni.

2007 xburra geriin Ka3zakcTaHHBIH TUIIIK JKaF-
JMasAThIHAA Ka3aK, OpbIC TUIAEpI KOFaMja, MeM-
JIEKEeTTIK Oackapyza Herisri pen atkapasl. 2007
xbutbl Kazakcranma Oinim Oepy KyleciHe aFbul-
IIBIH TUTIH €HTi3y Maceseci KapacThIpburia Oacrta-
nel. Kazakcranmarsl TUITIK KarFIasTThIH €3repyiHe
TYPTKi 60mFaH Heri3ri ¢axropasH 6ipi KP Ipesu-
nenti H.Hazap6aeBtoin 2007 xbutrbl «XKaHa onem-
neri skaHa Kazakcrany atrTel Xajblkka XKonmaybiH-
na «TingepiH YIITYFBIPJIBIFED MOACHU JKOOACHIH
ICKe KOCYIBbI YCHIHYBI Ooimel. «Kazakctan OyKin
BIIEMJIE XaJIKbI YIII TiJI/Ii TTaiJaTaHaThIH MOJICHUETTI
€J1 peTiHe TaHBUTyFa THIC. ..AFBUINIBIH Tl — JKa-
haHIBIK S5KOHOMUKAFa OWJAFBIIAl Kipiry Ty e
atan kepcetrti (KP Ilpesunenti H.HazapOaeBThig
Konnaysr, 2007). 2007 xputnan 6actan Kaszakcran
YKIMETi aFbUIIIBIH TUTIH KOFAMFa EHTI3yni OimiM
Oepy kyleciHeH Oacranpl. Ka3zakcTaHHBIH OisliM
Oepy KyieciHae aFbUIIIBIH TUTI MIHACTTI TIOH PETiH-
JIe OKBITBUIATHIH Oomabl. Enjeri kKoMMepuusibIK,
KOMMEPLHUSIBIK €MeC YHbIMIapaa aFbUIIIbIH TiTIH
JKETIK MEHIepreH MaMaHIapFa MaTepUAI/IbIK bIHTA-
TMaHJBIPY KapacThipbUiabl. Kazakcranma ymr Timjie
OiimM OepeTiH MEeKTeNnTep, OKY OpbIHAAPHI AlIbUI/IH,
COHBIMEH KaTap TEK aFbUIIIBIH TUTIHIE O1TiM Oepe-
TiH YABIMJIAP Ja mmaraa OoJbl.

«30 Kb iITiHAE YII aKBIH CeKipy Yp/Aici aHbIK-
TaJJIbI:

1. Ka3zak MexTenTepiHiH OKyIIbIIap CaHbl KypT
ocTi (32.35% — 66.0%).

138

2. DOTHUKAIBIK, (YHFBIP, ©30€K, TOXKIK KoHE T.0.)
JKOHE IIeT (aFBUIIIBIH, TYPIK Jk0HE T. 0.) Tiaepinge
(2.6 % — 4.5%) 6imim anaThlH OKYIIBLIAP CAHBI ali-
TapIIBIKTal OCTi.

3. Kepicinme, opblc MEKTENTEpiHIH KOHTHH-
reHTi KeicKapabl (66.05% — 29.5%). Opune, xaHa
reocasiCH Karai/ia OpbIC TUTIHIH eMipIIeHIIr Mo-
ceneci Oacka ayeHre me OOJABI: OpbIC TiMi OackM
MOPTEOETIK KYKBIKTapblHaH albIpbuiAbl.  bipak
OujiKTe, TEXHUKaJa, OM3HECTe, MEeIMIMHAAA, JCH-
cayJbIK CaKTay/a, FhUIBIMIA, OLTiM Oepye KUHAK-
TaFaH WHEPIUS MEH KOJJIaHy Toxipubeci KoHe
skahaHaHy MEH akmapaTTaHIbIpy ChIH-KaTepiepi-
HE MKeMi Oeifimaene ajaFaH OpbIC TUTI ©31HIH KO-
Fapbl TapTBIMABUIBIFBIH cakTags (CyneiiMeHoBa,
AxanoBa, 2023)

Kazakcran a3aMaTTapbIHBIH Ti1II MEHTEPY JIeH-
reifin aHbIKTayAa MIHAETTI Typle TULAIK CTaTHC-
TUKara kyrinemi3. Kazakcran PecmyOnukaceinia-
FBI TUT cascaThl Mocesenepi OOMbIHIIA DIIeyMETTIK
JKOHE aHAINTHKAIBIK 3epTTEyJiep MOJiMETTepiHeH
MBIHAHJIAM aKmapar ainyra OOJIabl, XATbIKmblY Yl
minoi epKiH MeHrepy JeHreiii opra ecernmnex 29,0%-1
KYpaJbl, OHBIH iIIiH7E XKaKChl MEHIepreHyep yJe-
ci — 6,0%, 5,2 %-i epkiH celieiini, Oipak Hamap
*kazanel; 5,0 %-1 TyciHEI JKOHE TYCIHIIpE ajaibl;
12,8%-1 >xaKchl TyciHeni, Oipak ceiineil anmmaiisl.
Mynmem OinmeiiTin pecnionnentTep (Kaszakcran
PecnyOnukacbiHOaFs! Tid cascaTbl Mocenenepi 0o-
WBIHIIIA OJICYMETTIK )KOHE aHAMTUKAJIBIK 3epPTTeY-
nep, 2023). byn 2021 xbUTFBI 3epTTEYTe KaparaHaa
aFBUIIIBIH TUTIH MEHTepTeHIep canbl 1% oCKeH.

Education First (EF) sxb11 caitblaFbI €ceOiHe coii-
kec, Kazakcran aFbUIIIBIH TUTIH MEHTEpY JCHTEH1
OobIHIIIA KOIITETeH eJIEePACH apTTa KaJbII OTHIP.
2023 >KBUTBIABIH KOPBITHIHABICH! OOMBIHINA OJIEMHIH
114 eni apacblHia aFbUILIBIH TUTIH MEHIepy MHIEKCI
— 415, Oy aFbUIIIBIH TUTIH MEHTEPY JCHTEHI «oTe
teMeH» nereH 105-mmi operHabl Ounmipenmi. 2021
JKBUIFBI MOJIIMET OOMBIHINA aFBUIIIBIH TUIIH MEHTE-
py unaekci — 426, 2022 xpuisl — 420 6onran. (EF,
2023). SIrau KBIT OTKEH CalbIH aFBUINIBIH TiTH
MEHTrepy MHICKC1 TOMEH/ICT OThIPFaH. AJl aFbIIILIBIH
TIJIIH MEHTepy carachlHa KaThICTHI KepceTkint 2019
*eutel IELTS mamimerrtepi 6otibiama 6,0 kepcerce,
2023 KBUTFBI MOTIMETTE 6,3 KOPCETKIMIKE KOTEPiJI-
reH (lelts.org, 2024).

Education First yChIHFaH CTaTHCTHKAIBIK MO-
JiMeTTepre Ko3 >KYTipTCeK, aFbUIMIBIH TiJIH JKETiK
MeHrepreuaepain kebi Eypoma enmnepiniH Xaakbl
eKeHiH Oalikayra OoJa bl



A /1. Cepuxbaena, K.M. Jlymraesa

1-kecte — KP azamatrapbIHbIH Tijnepai MeHrepy aeHreiti 2023, % (*aknapar Kazakcran PecrnyOnukacbIiHIaFbI Tij casicaTbl Macelie-
Jiepi OOWBIHIIIA SIIEYMETTIK JKOHE aHATUTHKAJIBIK 3€PTTCYJICPIHCH aJIbIH]IbI)

JKakcnbl Epkin
) W e Kenﬁlp' Tycine- 'I:ch-le- coiuielimin, | JKak- rrepni
Tingepai LU0 | cesmepai MiH, MiH KoHe OKHMBIH, Chl
Oimeit . . R . MeHrepy
MeHrepy s TyciHe- 6ipak | Tycimmipe Gipak MeHrep nenreiii
MiH ceiiie- | aJaMbIH Hamap TeHMiH
MeiMiH JKa3aMbIH
Kazak tinin 7.4 11,6 6,8 7,0 18,5 48,7 81,0
OpbiC TiJTiH 0,5 8,9 7.2 20,3 11,2 51,8 90,6
Arbuimbin 35,8 35,2 12,8 10,2 1,0 5,0 29,0
TiMiH
O3
9THOCBIHBIH - 34 12,4 5,2 8,5 70,6 96,7
TUIH
Y i 281 | 429 12,8 50 52 60 | 290
MEHrepy

2-KkecTe — ONEM/Ie aFBUIIIBIH TUTIH KeTIK MeHrepreH 10 mMem-
JIEKET

Plc MemiiekeT aTaybl Tiﬂﬁi{;ﬂ::criepy
Hunepnanast 647
CuHramyp 631
ABcTpus 616
Jlanust 615
Hopserus 614
[Isenus 609
benprus 608
[opryranus 607
Onryctik Appuka 605
lepmanust 604

Hunepmanasl, HeMic, aFbUTIIBIH TUTACP] YHAICY-
poma TiepiHiH repMaH TOOBIHBIH OaTbIC-repMaH
OyTarbIHa JKaTaJlbl, AaT, IIBE], HOPBEX TUIAEpP] Tep-
MaH TOOBIHBIH COJTYCTIK-T€pMaH (CKaHAWHABTHIK)
OyrarpiHa Kipeni. Ilopryram Timi poman Tingep
TOOBIHA JKaTajbl. SIFHM TEHEOJIOTHSUIBIK, JKaFbIHAH
TYBICTAC TUIAEp apachblHIa aFbUINIBIH TiJIH JKETIK
MEHIepy J9peXkeci )KOFapbl eKeHIH KepceTemi. Al
Ka3ak TiJIl anTail TiAep CeMbsICBIHBIH TYPKI TUIIEp
TOOBIHA >KaTajbl. TUIONOrHUUIBIK OoJriHiCl OOMbBIH-
I1a repMaH, poMaH TOOBIHAAFHI TUIAEp (ISKTHBTI,
all KazakK TUIl JKajaraMmaibl TUI OOJBIII CaHaajbl.
['eHeONOTHSAIBIK TYBICTBIFBI JKOK, THITOJOTHSUIBIK
KYPBUIBIMBI OPTYPJIi TUIAI MErepy TULMIK TYJFaHBI
TYPJI1 TITIK KeAepTire Tam 00NaThIHBI OeNTii.

Conbimen kartap, Kaszakcrannarel OuniM amy-
[IBUTAPBIH AFBUIIIBIH TUTIHIH MEHTepy IeHTeHi-
HiH TOMEHJITIH TOCTKEHECTIK enaep/e OYPBIHFBI
JKYPri3lITeH KEHECTIK cascaTThlH CcajapblHAH
OpBIC TUTIHIH BIKIAJIBI €KEHIMEH OaillaHbICThIpa-
IIbl. «AJaiiia, e arbUIIIBIH TUTIHIH TapadyblHa
KaTBICTBI Oeunriii Oip Apekene MaHBI3IbI Ooia-
ThIH CHIPTKBI (haKTOPJIAPAbIH KUBIHTHIFBI O0ap eKe-
HiH MOWBIHJAY Kepek. JKanmbl anranaa, OYphIHFBI
Kenec pecrnybnukanapelHa aFbUIIIBIH TUTIH OLTY
neHreii bateic ennepine kaparanaa Temen» (Ma-
xaHoB, 2021).

Kaszaxcmanoazvl azvinuvin mininiy peni. Jle-
TEHMEH 1, Ka3aKTap YIIiH aFbUINIBIH TiJiH MEH-
repy KHUBIHABIK TyAbIpca na, KaszakcraHnma skacrap
apachlHIa aFpUIIIBIH TUTIHE YMTBUIBIC OaifKamaipl.
OJNeMIiK 5KOHOMHUKaFa Kipiry ®oHe KOFaMJBIK KbI3-
MeTTepAl IU(PIAHIBIPY cascaThblHa OailIaHBICTHI
eNJie arbUIIBIH TITIHE JIEreH KaXeTTLTKTI, cypa-
HBICTBI TYFBI3ABI. KazakcTaHma aFbUIIIBIH TiTIHIH
BIKITAJIBIH apTTHIPATHIH caasap:

1) MemnekeTTik casicat »oHe OiJiM, FBIJIBIM ca-
JIACHI:

- ymrrinaimk cascateiH Kazakctan 2007 sKpui-
naH Oepi kyprizin kenexi: Kazakcranga Oinim Oe-
PYAiH YIITUIAI MoJeni OeIceH i Typae inrepiieyae,
OFaH COUMKEC XaJIbIK Ka3aK, OPbIC JKOHE aFbUIIIBIH
Tinnepin meHrepyi tuic. bym 6acrtama Kaszakcran-
HBIH XaJIBIKapaJIbIK apeHaIarbl 09ceKere KaoiieTTi-
JITiH apTThIpYFa OaFbITTAFaH.

- OpTa >KOHE JKOFaphl OiiM Oepy cajachlHIaFbl
aFbUIIIBIH T1JIi: KONITEreH MEKTEIl IeH YHUBEPCUTET-
TEp OKYIIBI Ke3iHEeH OacTan aFbUIIIbIH TiJiH OKbITa-
nel. Opra mekrtente WH(pOpMaTHKA, (HU3UKA JKOHE
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XUMHSI CUSKTBI )KapaThUIBICTaHy IOHIEP] KeOiHece
aFBUIIIBIH TUTIHIE OKBITBUTAIBI, OYN CTYJIEHTTEpTe
XaJTBIKAPAJTBIK, OUTIMTE KaKChI TalbIHIATyFa KOMEK-
TeceIi.

- «bomamaky» MemIlekeTTik OarmapiamMachl: Iie-
TeNJe OKy YIIiH OepiieTiH CTUNeHAnus. OJeMHIH
JKETEKINl YHHBEPCHUTETTEPIHE aFBUIIIBIH TUTIHIC
OLTiM ajmyra MYMKIHJIIK O€pejii, aFbUIIIBIH/IBI JKETIK
MeHrepreH »acrap Kasakcranma Typii cajanapisl
JAMBITyFa KOMEKTECeli JIeTeH JKacTapra MEeMJICKET
TaparnblHaH )KacajJFaH UBECTUIIUS.

2) XanblkapaiblK, OalIaHbIC JKOHE XalbIKapa-
JIBIK, caya:

- busHec oHe 5KOHOMUKA: aFbUIIIBIH TUTIH 01Ty
MIETEIIK KOMITAHUSIap/Ia HKOHE KAPKbl, TEXHOJIO-
TSl )KOHE XaJBIKAPAJIbIK cay/ia CHUSKTHI cayiajiapia
JKYMBIC ICTEHTIH MaMaHJap apacblH/a CypaHbICKA
ne. Kemnreren mereniik KOMITaHUSIIAp MEH OJap-
nelH  unmuanmapsl KazakcTanma >KYMBIC 1CTEH[I,
aJl KbI3METKEpJIEp aFbUIIIBIH TiJTIH KaphIM-KAaThIHAC
TiT1 peTiHe KUl NaliaanaHab.

- IT-rexnonorusmap xoHe nndpranasipy: IT
JKOHe TexHoJorusuap canaceiaga [T a3ipieme xa-
cayuibiiap, OaraapiaMaiibiuiap jKOHE WHXKEHEpIep
YIIiH Herisri Tinre aiHanapl. Ce0edi TeXHUKAIBIK
Ky)KaTTaMaHbIH, OaFJapiaMaiblK, jKacaKTaMaHbIH
JKOHE OKBITY PECYPCTAPBIHBIH KOTIIILIIT] aFBIIIIBIH
TUTIHAE KOJDKETIMII.

3) XaJIbIKTBIH BICYMETTIK-MBICHH OMIpi:

- Kazakcrannarel jkactap arbUINIBIH ce37epi
MEH Ce3 TIpKeCcTepiH, ocipece OJICYMETTIK >Kelli-
JIepJie JKOHE KYHJCIIKTI ceisey TuUTiHIe OenceHml
KOJIZIaHa b, AFBUIIIBIH TUTIH OlTy Ka3ipri yakbITTa
3aMaH Tayadbl 00JBIT ecenrenesi. XKacrap apachiH-
Jla aFBUIIIBIH TUTIH OLTy «Moma», opi MaHcamnTa Oe-
JIeT1 )KOHE MaHCaINTHIK KOFapbUIay MYMKIHAIKTEpiHEe
YKOJI allIaThIH «KOTIipy» JICT CaHaa Ibl.

- TIOTI-MOJCHUET: aFbUIIIBIH TITIHAETT (UIBM-
JIep, My3blKa, CepUaiap KOHE OJCYMETTIK Meaua
KazakcTanaa arbUIIIBIH TiTIHIH TapanxyblH apTThl-
pyFa bIknan eteni. Kenreren kaszakcraHablK O10-
repJjep 9JeyMETTIK KelliJepe arbUIIIBIH TUTIHIC
IIOCT, BHUACONAP >KApUSAIAlabl, Oy KOIIILTIKTIH
TIJITE IETeH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH aPTTHIPAIbI.

- Instagram, TikTok, xene Facebook cusikTs
XaJBIKapaJbIK TuaTgopManap CHSIKTH DIIEYMET-
TIK JKeJiJIep MeH MeJra aFbUINIbIH TUIIHEH SHTeH
ce3JiepiH TapainyblHa bIKNal erei. HoTnxkecin-
Jle KONTereH Kaszak Osorepyiepi MEH TaHBIMAI,
BIKIANIBl TYJFajap OHIMJAEp[i, KOCIImTep MeH
TPEHATEpAl cHUMaTTay YIIiH aFbUIIIBIH CO3JEpiH
naiinanananel. KeiiGip Omorepnep agup Oapsi-
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ChIHJa KOJIJIaHFaH AaFbUIIIBIH CO3/[EPiHE TOKTa-
JBIT, KaH/1alil MarbiHa OepeTiHiH OKBIpMaHJapbIHA
TYCIHAIPIT OTBIPAIBI.

4) AFBIIIIBIH TIJIIHEH SHI'eH KipMe co3/1ep KOHe
Ka3aK-aFbUIIIBIH TUIIEPIHIETT Ke IBIOBICTAP IbIH
e3apa YKCACTBIFBl aFbUIIIBIH TUTIH MEHIepPreH Ka-
3aKTUIAI TUTAIK TYJFaFa aFbUIIIBIH TUTIHAE aKIIeHT-
ci3 ceiiieyre MyMKiHaik Oepeni. Kasak Timinperi o,
2, K H, 6,7 y, h IplObICTAp aFbUIIIBIH CO3/CPIHIC
KU1 OBIOBICTAIA B,

CoHBIMEH KaTap Kas3ipri jkactap TUTIHIE aFbli-
IIBIH TUTIHJIET] CO3Te Ka3akK TUIIHIH KOCBIMINIAIaphiH
JKalFall alTy YpZic aubll KeJemi: eaub-moul, Un-
MeHCUB-Ke, 103ep-MeH,-0eH, -2e, NOOKACM-Kd, -NeH,
-mam, mposiep-iep, ppeno-im, xevmep-iep, Xatin-
wior m.6. Lludppnanapipy ynepiciHe KaThICThI aFbli-
IIBIH TUTIHEH €HIeH Co3JIepre Ka3akK TUTIHIIET -1bikK,
-7liK, -0bIK, -0iK, -Obl -0i -mbl -mi KYPHAFBl aPKBLTBI
JKaHa €e3 TYAbIPY XKHi Ke3zecei. MbIcasbl: senuyp-
K (kanuman, cana), moounbL-0ix (baneune, menem-
oep), 21eKmpoH-0blK (Memaexem, cayod, KOMMep-
yusl, mejem, aKuia).

Hughpranovipy yoepicinoe xazax minine az2vii-
wivlh mini apkwiisl eneer cozoep. 2017 KbUTBI Ka-
oburnmanran  «ludpneik  Kazakcran» MeMiekeT-
TiK OaFAapiIaMachIHBIH asCHIHIA AFBUIIIBIH TiJiH
MeHrepreH IT-mamangapra CypaHbIC KYpPT apTThl.
KoraMaga aFbUIIIBIH TUTIHIH KaXXETTUTIN ce3ije
Oacramipl.

Hudpnanapipy yaepiciHe KaTbICTHI Ka3ak, Tifi-
He OipKaTtap jkaHa co37ep KOMIaHBICKA CHl. AFbII-
IIBIH TiTI aPKBLIBI €HI'CH JKaHa TUIIIK OIpJIiKTep/IiH
ce3kacaMIbIK Kypambl opTypii. Jlekcukaibik Oip-
mik peringe Oip ce3leH, cO3 TIpKeCiHEeH, co3aep-
niH Oipiryi, Kipiryl apkpuibl fa jkacanrad. JKeke
TiNAIK OipiiK peTiHAe aFbUIIIBIH TUTIHEH CHIeH,
TIT METMEHJICPiHIH KOJJIaHBICBIH/A KHi Ke3Jece-
TIH CO3/ICP: AKAYHM, AN20pUmM, anepetio, apkaod,
oaum, baksno, baw, bexkan, benumapk, bema, oum,
oumkoun, OnoKuelin, oioe, bnoeep, bom, dpaysep,
opanomaysp, 6pano, 6pendumne, Opughumne, 0100-
Jrcem, 6eb, eeb-caiim, gebkamepa, eebuHap, epu-
Qurayus, suddcem, sudeouam, SUPYc, 67102, BOPK-
won, eaddcem, eelMuHe, eeumep, 2ue, eueabaim,
eueaeepy, epaguka, bae, deseronmenm, desaiic, Ou-
3aliH, ouzalinep, OUCK, 0oKep, OOMeH, OOHam, Opau-
eep, Opon, opon, emeiin, 3un, 3ym, KU (scacanowvt
UHmMeNeKm), umetit, UMNOPM, UHCAUM, UHCMAII,
um-0601iM, KaOuHe, KAMNEUH, KAMNYc, KACMOMU3d-
yus, kacmom, Kubep, Kubepcnopm, Kiayo, KiueHm-
cepeep, KUK, KIUpuHe, KOWMeHm, KOnupatim, Koni-
paiimep, Kpunma, Kpunmoeganioma, Kaut, 1atix, 1aus,
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Jaum, 1eHO0C, TUHK, TUCMUHS, TO2UH, JIOKATU3AYUS,
JIOHOUHS, MAUHUHE, HABUSAYUsl, HAMUS, HEMBEOPK,
HOYMOYK, ohgep, naod, namy, nuKcelb, NIEUIUCH,
nieep, NiacuH, NOOKACM, NOCM, NOCMUHE, NPOKCU,
npogum, paroom, peHoepune, penocm, pemeum,
ckpunm, cogpm, cnam, cmMopuc, Cmpum, Cmpumep,
mapeemune, mpexep, mpeuiep, mpetoune, meum,
mpomaune, ¢eux, m.c.c.

Ce3nmepuiH Tipkecyi Oip ChIHAPbI aFbUIIIBIH Ti-
JIiHEH €HTeH Ce3, eKiHII ChIHAPBI Ka3ak TLTIHJEri
€O3 apKBUTHI JKacaJlFaH TUIMIK OipmikTepmi Kasipri
JIMHTBUCTUKAJIBIK CHOCKTEpJie «THOPHUI Co37ep»
JIST aTarl xKyp.

Kazak TijiHe aFpUIIIBIH TiJTIHEH €HTEeH CO3/ep-
IIiH K601 — ¢ pIIaHasIpyFa KaTBICTHI MMakiaa 00IFaH
TepMuH cesep. OHnai ce3aepai Ko0i Ka3ak TiJiHe
ayJapbUIMai, COJI KaJIIbIH/A CHIN KeTKeH. MyHai
tepmunaepai [T, 6aHk canachiHIa KbICKAPTHIT KOJI-
JTaHy KU1 Ke37eCei.

ADSL (asymmetric digital subscriber line)

API (application programming interface),

B2B (Business to Business),

CDO (chief digital officer),

G2B (Government-to-Business),

G2C (Government-to- Citizen),

G2G (Government-to-Government),

P2P (People- 2- People)

ICT  (iformation  and
technology),

1oT (Internet of Things),

STEM (Science, technology, engineering, and
mathematic) (Cepukbaera, 2023).

Pecmu emec MariMeTTepre OOWBIHIIA AFBLIIIBIH
TiJIiHEeH Kazak, TitiHe KyHiHe kemi 1000 ce3 TepMuH
petiaae enemi. Kazipri ka3ak TigiHAETI YIKEH MOce-
Jie aFBUILIBIH TiJ1 apKbUIbl €HIeH KipMe ce3AepaiH
JKa3blUTy HOPMAChl, KOTU(PUKAIUSACH! OOJIBIN TaObI-
nanpl. Kazak Tinm neiaMmeHaepi apacsiHaa KipMe co3-
NIEpJIiH, dcipece aFbUIIIBIH TUTIHEH €HTeH CO3IEPIiH
TaHOamaHybl Oeiriiai Oip Aopexene KUBIHIBIK TY-
IbIpagbl. AFBUIIIBIH TUTIHEH €HIeH KipMe co3Aepai
JKA3BUTYBIHIAFbl KUBIHIBIKTAP/IbI QJICYMETTIK XKeJTi-
Jepae KaaasIpFad TiUT UeIMEHIEPIHIH jka30a-IiKip-
JiepiHeH Oaiikayra 0oJia/ibl. OJCYMETTIK Keliaepe
XaJIBIKTBIH K601 oporpadusiblk KaTeMeH Ka3abl.

communications

KopbITBIHABI

KahavgpIk Tin peTiHIAEe aFbUIIIBIH TUTI Kazipri
KazakcTanHbIH KOFaMIBIK OMIpiHACTI OapibIK ca-
nara eHin xatbip. [T TeXHOIOTHS calachIHIa HET13T1
TEPMHUHJIEP aFbUILIBIH TIJIIHEH Kipin skaTsIp. XKahan-
JTaHy MEH MEeMJIEKETTi U pIaHabIpy YIepiCTepiHiH
KapKBIHIBI )KYPYiHE OaiIaHBICTBI aFBUTIIBIH TITTIHIH
Ka3aK TiTiHe ocepi apra Oepmek. ['eocasicu xoHe
9KOHOMMKAJIBIK JKaFAainapra OailaHBICTBI OpBIC
Til ©3 TTO3UIMSICHIH JKOFaiTa OacraysiHaH api Ka-
3aKCTaHAbl UPIaHIBIPY OaraapiiaMaiapbIHbIH
KapKbIHBl XYPYiHE OallJIaHBICThI AFBUIIIBIH TUII
y3aK yakbIT apanbiFbiana Kasakcranma opeic TiTiH
JKapThUTAH BIFBICTBIPYBl MYMKIiH, TOJBIKTAH BIFBIC-
TBIPYFa TiJ WEIMEHJEPIHIH TUIAIK KY3bIpETi MyM-
KIHIIK TyablpMaiiabl. Oitkeni Kaszakcranma Tin
WeJIMEH/JICPiHIH CaHACBIH/AA aFbUIIIBIH TUT YIIIHIII
TiJI peTiH/Ie OPHBIFBIN KallFaH. JlereHMeH aFbUIIIbIH
Tii skahaHABIK Ti7 peTiHe, COHBIMEH KaTap dlieM/Ie
YCTEM TiJI peTiHe dJieM OOMBIHINA «DIICI3» TiJAep-
Il JKYTBII aly KaymiH TOHAiIpeni. AFBUILIBIH TiTiHIH
Kazakcranra Oimim Oepy, FBUIBIM, cayjia, dKOHO-
MHKa, TEXHOJIOTHSI cajaiapbl apKbLIbl aKbIPBIHIAI
SHIN KeJe JKaThlp. 3aMaHayd TEXHOJIOTHSIIAPIbIH
JaMyblHa, DIIEMJIIK SKOHOMHKAFa Kipiry ynaepicinae
KOMMYHHKATHABTI KAXKETTUTIKTEpli OTey/ae arbii-
IIBIH TITIHIH KapKbIHBI apTa OepMmek. bynm kazak
TiTiHE, TUIMIK KYPBUIBIMBIHA TYPJi ©3repiCTepaiH
naiina OomybiHa TYpTKi Oommel. Tinnmepain apana-
CYBIH/Ia aFBUIIIBIH TiJIiHE KATHICTHI SIEM/IIK TPaKTH-
KaJ1a OpBIH aJIFaH TUIIIK e3repicTepre cokec Kazak
TITIHJIC JIe aFBUIIIBIH TUTIHIH ©OCePIHECH KaIlaHIJIUIII,
XUHIJIMIN, YaHTJIAI CUSKTHI qazglish kazak-arbii-
IIBIH KOCTULAUIITI OphIH amybl MyMKiH. Ce0e0i IT
JKOHE TUMPIBIK TEXHOJIOTHSIIAD OJIEMIIK KOMMY-
HUKaNUsAa TULIK YAEpiCTEpAiH KbUIIaM XYpyiHe
KOJIAMIIBI JKaF[ail TYFBI3BII OTHID.

Maxana KP Foueim  oicone  owcozapevt  0i-
aim - munucmpiniei Foiroim  komumeminiy KTH
AP19175847 «lugppnwix Kazaxcman yoepicinoe
MemaeKkemmix mindiy 0amysl: COYUONUHSBUCTNUKA-
JIbIK 3epMmey» epAHMMmblK KAPHCHLIAHObIPY HCO0a-
Cbl aACHIHOA 0atibIHOANObL.
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